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530 KARLS HECHT. 

sem grnndrifs s. 172 und Wackernagel in der litteraturgeschichle 
s. 175 lieferten dazu verschiedene nachweisungen. der vorstehende 
abdruck folgt einer abschrift, die herrdr. Henry Michelant von einem 
in der kaiserlichen bibliotliek zu Paris befindlichen exemplar des 
ältesten drucks (Y 2 -f- 1233. reserve) genommen hat und uns in 
zuvorkommender weise zur Verfügung stellte, eine durch herin 
F. Keinz vorgenommene vergleichnng mit dem Münchner exemplar 
ergab, dafs in der abschrift nur die abkürzungen für n und er auf- 
gelöst und u und v unterschieden sind, aufserdem ist die inter- 
punction hinzugefügt worden. 

K.M. 



DISPUTATIO 

REGALIS ET NOBILISSIMI IÜVENIS 

PIPPINI CUM ALBINO SCIIOLASTICO. 

Du Chesnc veroll'enllichtc 1617 in seiner ausgäbe von 
Alcuins werken s. I38. r > — 1391 nacli einem Hamburger druck 
vom jähre 1015 die üispulalio regalis et nobilissimi jnoenis Pippini 
cum Albino scholaslico. was jener druck sonst noch umfafste und 
welches manuscripl ihm zu gründe lag, gibt du Chcsne nicht an. 
elf jähre später gab Fr. Lindcnbrog dieselbe disputatio zugleich 
mit der Altercatio Hadriani Aug. et Epicteli philosophi (AUE) der 
ähnlichkeit des inhaltes wegen heraus, und zwar, wie er in der 
vorrede sagt, aus einer hs. der Gottorper bibliotliek. des älteren 
druckes erwähnt er nicht, den text suchte Lindcnbrog nach seiner 
ausdrücklichen angäbe nicht zu emendicren, er wollte nur einen 
treuen abdruck des hs. geben. 1 ) da nun beide ausgaben, du 
Chesnes und Lindenbrogs, obwol von einander unabhängig, fast 
durchaus mit einander übereinstimmen und nicht eine einzige 
wesentliche abweichung zeigen, so ergibt sich, dafs auch der erste 
herausgeber die Gottorper hs. benutzte, dafs er wie Lindcnbrog 
nur einen abdruck derselben veranstaltete, und dafs beide aus- 
gaben die hs. ersetzen können. 

>) Nach seiner ausgäbe nahm auch Fabricius die OPA iu den 13 bd. (s. 
579 — 583) seiner hihliutheca (Jracea auf. 
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Aufserclem ist die DPA in einer Wiener pergamenthand- 
schrift des 9. jahrh. (cod. Vindob. 808, früher Salisburg. 234) von 
fol. 221 — fol. 225 unter den werken Alcuins überliefert, 
aus dieser hs. thcilte Froben in seiner ausgäbe des Alcuin (Ratis- 
bonae 1777) bd. II, 352 — 354 Varianten mit, aber nicht all zu 
sorgfältig, und im text liefs er zwei fragen (nr. 13. 14) ganz aus. 
dem folgenden drucke habe icli die Wiener hs. nach einer ver- 
gleichung, die mir herr professor Jaffe mit freundlicher bereit- 
willigkeit zur Verfügung stellte, zu gründe gelegt und die abwei- 
chungen 1 ) sowol der handschrift, als auch der ausgaben duChesnes 
und Lindenbrogs in den anmerkungen verzeichnet, der DPA 
gegenüber gestellt habe ich die AUE und einige rätsei des Sym- 
posius, damit die Verwandtschaft mit diesen um so deutlicher in 
die äugen falle. 

') Orthographische cigentüinliclikeiten , ob e oder aa , harena oder 
arena, laehrymae oder lacrime geschrieben stand, anzuführen, hielt ich für 
übcrtlüfsig. 



DISPUTATIO HEGAUS ET NOM- 

LISSIMI IUVE1N1S PIPPLM CUM 

ALBLVO SCHOLASTICO. 



ALTERCATIO HADRIANI AUG. ET 
EPICTET1 PHILOSOPH!. 



1. Pipphms. Quid est litt cra ? 

Albinus. Custos hisloriac. 

2. P. Quid est vnrbum? A. 
Prodilor aninii. 

3. P. Quis generat verbuin? 
A. Lingua. 

4. P. Quid est lingua? A. Fla- 
gellum aöris. 

5. P. Quid estaiir? A. Custo- 
dia vitae. 

6. P. Quid est vita ? ,1. üea- 



22. Ihd. Quid est litcra? Ep. 
Ilisturiai! custos. 

23. Ihd. Quid verbuin? Ep. 
Animi proditor. 



24. Ihd. Quid est lingua ? Ep. 
Aeris flagellatio. 

25. Ilud. Quid est vita? Ep. 
Custodia vitae. 

20. Ihd. Quid aer? Ep. 



F = cod. I indob., Q = ausgäbe 
des Quereetanus, L ausgäbe Linden- 
brogs. — Die Überschrift und die 
bezeic/mttiig der unterredner fehlt in 
F. — ?. verba F. 



34' 
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torum laetitia, miserorum 
moestitia, expectatio mor- 
tis. 

P. Quid est mors? A. Ine- 
vitabilis eventus, ineerta 
peregrinatio, lacrimae vi- 
ventium, testamenti firma- 
mentum, latro hominis. 



P. Quid est homo? J.Man- 
cipiuni mortis, Iransitms 
viator, loci hospes. 



Beatorum laetitia, mi- 
serorum moestitia, 
expectatio mortis. 

21. Had. Quid est mors? 
Ep. Aeternussomnus, 
dissolutio corporum. 
divitum pavor, pau- 
perum desiderium, 
inevitabiliseven- 
tus, ineerta pere- 
grinatio, fugavitae, 
resolutio omnium. — 
92. Had. Quid est 
mors? Ep. Timenda 
nulli, si sapiens degat: 
inimica vitae, numen 
amantium, metus pa- 
rtmtum, liberorum 
praeda,testamen- 
ti gratia, post obi- 
tum sermo, supre- 
mae lachryuiae, 
post memoriam obli- 
vio, fax rogi, onus sc- 
pulchri, titulus mo- 
numenti, mors omni- 
um malorum Jinis. 

S. Had. Quid est homo ? 
Ep. Mens incarnata, 
laboriosa anima, parvi 
temporis habitacu- 
lum, spiritus reeepta- 
culum, phantasma 
temporis, speculator 
vitae, lucis desertor, 
vitae consumptio, 
maneipium mor- 
tis, transiens via- 
tor, loci hospes. 
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P. Cui similis est homo? 
A. Pomo. 



10. P. Quomodo positus est 
homo ? A. Ut lucerna in 
vcnto. 

11. P. Ubi positus est? .4. In- 
tra sex parietes. 

12. P. Quos ? 4. Supra, subtus ; 
ante, retro; dextra laeva- 
que. 

13. P. Quot habet socios ? 4. 
Quattuor. 

14. P. Quos? ACalorem. fri- 
gus, siccitatem. huinorcm. 

15. P. Quot modis variabilis 
est ? 4. Sex. 

16. P. Quibus? ,1. Esurie et 
saturitate : requie et labore : 
vigiliis et somno. 

17. P. Quid est soiiinus? A. 
Mortis imaso. 



10. m fehlt QL. — W. est posi- 
tus QL. — 12. quas V. — 14. frigo- 
rem f. 



— 103. Had. Quid 
est homo? Ep. Loci 
hospes, legis irnago, 
calamitatis fabula. 
Mancipium mor- 
tis, vitae mora. Quo 
Fortuna saepe suos 
ludos facit. 

101. Had. Quid homo? 
Ep. Pomo similis. 
Poma ut in arboribus 
pendent, sie sunt et 
corpora nostra, aut 
matura cadunt, aut 
cito acerba ruunt. 

102. Had. Quid est homo? 
Ep. Sicut lucerna in 
vento posita. 



19. Had. Quid est som- 
nus? Ep. Mortis 
imago, laborum 
quies, vigilantium sa- 
pientia , vinetorum 
solutio, iniirmantium 
votum, miserorum de- 
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18. P. Quid est libertas homi- 26. 
nis ? A. Innocentia. 



19. P. Quid caput? A. Ciilmen 27. 
corporis. 

20. P. Quid est corpus ? A. Do- 28. 
micilium animac. 

21. P. Quid sunt comae? .4. 20. 
Vestes capitis. 

22. P. Quid est barba? A. 30. 
Sexus discrelio, lionoracla- 

tis. 

23. P. Quid est cercliruin ? .4. 31. 
Servalor inemoriae. 

24. P. Quid sunt oculi? A. 32. 
Duccs corporis, vasa lumi- 
nis, aniuii indices. 

25. P. Quid sunt naivs? ,1. 33. 
Adductio odoium. 

26. P. Quid sunt aures? A. 31. 
Collatores sonorum. 

27. P. Quid est l'rons ? J. iniago 
aiiimi. 

28. P. Quid est os? ,1. Nutri- 35. 
tor corporis. 

29. P. Quid sunt dentes? 1. 36. 
Molae morsorum. 

30. P. Quid sunt labia? A. Val- 37. 
vae oris. 

31. P. Quid est gula? i.Devo- 
rator tibi. 

19. quid est QL — 2ü.mola QL. 
mursorum F. — 



siderium , universi 
spiritus requies. — 
121. Had. Quid est 
somnus? Ep. Mortis 
imago. 

Had. Quid est libertas? Ep. 

Hominis innocentia. — 85. 

Had. Quid est libertas? Ep. 

Innocentia. 

Had. Quid est caput? Ep. 

Hominis eulmen. 

Had. Quid est corpus? Ep. 

Animae donücilium. 

Had, Quid comae? Ep. 

Vestes capitis. 

Had. Quid barba? Ep. 

Sexus discretio. 

Had. Quid est cerebrum ? 
Ep. (lust.os meuioriac. 
Had. Quid oculi? Ep. Du- 
ces corporis, indices aninii. 

Had. Quidnares? Ep. Odo- 
rum allrectatio. 
Had. Quid aures? Ep. So- 
noruin consuJtalores. 



Had. Quid os ? Ep. Nutri- 
lor corporis. 

Had. Quiddentcs? Ep. Mo- 
lae mordentes. 
Had. Quid labia? Ep. VaJ- 
vae corporis. 
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32. 


P. Quid sunt manus? A. 
Operarii corporis. 


33. 


33. 


P. Quid sunt digiti? A. 
Cordarum plectra. 


39. 


34. 


P. Quid est pulmo? A. 
Servator aeris. 


40. 


35. 


P. Quid est cor ? A. Rccep- 
taculum vitae. 


41. 


36. 


P. Quid est iecur? A. Cus- 
todia caloris. 


42. 


37. 


P Quid est fei? A. Susci- 
tatio iraeundiae. 


43. 


38. 


P. Quid est splenis? A. 
Risus et lactitiac capax. 


44. 


39. 


P. Quid eststomachus? i. 
Ciborum coquator. 


45. 


40. 


P. Quid est venter? A. 
Custos fragilium. 




41. 


P. Quid sunt ossa? A.For- 
titudo corporis. 


46. 


42. 


P. Quid sunt coxae? A. 
Kpistylia columtiarutn. 


47. 


43. 


P. Quid sunt crura ? A. 
Colurnnae corporis. 


49. 


41. 


P. Quid sunt pedes? A. 
Mobile fundamenüim. 


48. 


45. 


P. Quid est sanguis? A. 
Humor venarum, vitae alt— 
mentum. 


50. 


46. 


P. Quid sunt venae? A. 
Fontes carnis. 


51. 


47. 


P. Quid est coeluin ? P. 
Sphaera volulülis, eulmen 
inmensum. 





Had. Quid manus? Ep. 
Corporis operarii. 
Had. Quid digiti? Ep. Cor- 
darum plectrum. 
Had. Quid pulmo? Ep. 
Servator aeris. 
Had. Quid est cor? Ep. 
Receptaculum vitae. 
Had. Quid iecur? Ep. Cus- 
todia caloris. 

Had. Quid fei? Ep. Ira- 
eundiae suseeptaculum. 
Had. Quid spien? Ep. Ri- 
sus et laetitiae capax. 
Had. Quid stomachus? Ep. 
Ciborum coquus. 



Had. Quid ossa? Ep. Ro- 
bur corporis. 

Had. Quid coxae? Ep. 
Epistylia columnaruui. 
Had. Quid crura? Ep. Co- 
lurnnae corporis. 
Had. Quid pedes? Ep. Mo- 
bile fundamentum. 
Had. Quid sanguis? Ep. 
Humor venarum vitae. 

Had. Quid venae? Ep. Föns 

carnis. 

9. Had. Quid est coe- 
lum? Ep. Sphaera 
volubilis, eulmen im- 



32. sunt fehlt QL. — 36. iecor 
y. — 39. coetor QL. — 42. qiistiliae 
V. — 43. crure F. — 47. spera V 
culm. inm. fehlt QL. 
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48. P. Quid est lux? A. Fa- 52. 
cies omnium rerum. 

49. • P. Quid est dies ? A. Inci- 

tamentum laboris. 



50. 



51. 



P. Quid est sol? A. Splen- 
dororbis, coeli pukhritudo, 
naturac gratia, honor diei, 
horarum distributor. 



P. Quid estluna? A. Oru- 
lus noctis, roris larga, prac- 
saga tempestatum. 



mensum. — 1 10. Had. 

Quid est coelum? Ep. 

Culmen inmensum. 
Had. Quid est lux? Ep. 
Facies omnium rerum. 

4. Had. Quid est dies? 
Ep. Stadium laboris. 
principium quotidia- 
num, aeterna compu- 
tatio. 

5. Had. Quid est sol? 
Ep. Mundi oculus, 
noctis concertatio, 
caloris circuitus, inde- 
liciens cauma, splen- 
dor sine occasu, coe- 
lestis viator, diei or- 
natus, coeli pul- 
chritudo, natu- 
rac gratia, hora- 
rum distributor. 
— 108. IM. Quid 
est sol? Ep. Spie n- 
dor orbis, qui tollit 
et ponit diem , per 
quem scire nobis cur- 
sum horarum datur. 

6. Had. Quid est luna? 
Ep. Coeli purpurn, so- 
lis acmula, malefacto- 
rum revclatrix, itinc- 
rantium solamen, na- 
vigantium ilirectio, 
Signum solennitatum, 
recalculatio mensium, 
oculus noctis, ro- 
ris larga infusio, 
tempestatum 
praesaga. — 109. 
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52. P. Quid sunt stellae? A. 53. 
Pictura culuiinis, nautarum 
gubernatores, noctis decor. 

53. P. Quid est pluvia? A. 54. 
Conceptio terrae, frugum 
generatrix. 

54. P. Quid est nebula? A. 55. 
Nox in die, labor oculorum. 

55. P. Quid est ventus? A. 56. 
Aeris perturbatio, mobilitas 
aquarum, siccitas terrae. 

56. P. Quid est terra? A. Ma- 
ler crescentium, nutrix vi- 
venlium, cellarium vilac, 
devoratrix omniuni. 



57. P. Quid est niare? A. Au- 
daciae via, lirncs terrae, di- 
visor regionum. hospitium 
lluviorum, fons imbrium, 
refugium in periculis, gra- 
tia in voluptalibus. 



53. genitrix QL. — 57. audacia 
vitae V. 



Bad. Quid est luna ? 

Ep. Diei adiutrix, 

noctis oculus, fax 

tenebrarum. 

Had. Quid stellae? Ep. 

Pictura culminis, natura- 

rum gubernatores, noctis 

decor. 

Had. Quid pluvia? Ep. Con- 
ceptio terrae, frugum geni- 
trix. 

Had. Quid est nebula? Ep. 
Nox in die, labor oculorum. 
Had. Quid est ventus? Ep. 
Aeris perturbatio, mobilitas 
agrorum (leg. aquarum), 
siccitas terrae. 

7. Had. Quid est terra? 
Ep. Coeli basis, mundi 
mcditullium, custos 
et mater omnium, 
operculum misero- 
rum, devoratrix 
omnium ant (leg. 
mater) nascenti- 
um, cellarium vi- 
tae. — 115. Had. 
Quid est terra? Ep. 
Cellarium vitae. 
2. Had. Quid est ocea- 
nus? Ep. Oceauus est 
lerminus coronatus, 
mundi amplexus, vin- 
culum ancliticum (for- 
tasse cingulum Atlan- 
ticum. Graec. axXav- 
tueög ^oadtiJQ), uni- 
versae naturae cir- 
cumeursus. Orbis sus- 
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58. P. Quid sunt flumina? A. 57. 
Cursus indeficiens, refectio 
solis, irrigatio terrae. 

59. P. Quid est aqua? A. Sab- 58. 
sidium vitae, ablutio sordi- 
um. 

60. P. Quid est ignis? A. Ca- 
lor nimius, fotus nascenti- 
um, maturitas frugum. 

61. P. Quid est frigiis? A. Fc- 
bricitas menibroruni. 

62. P. Quid est gel«? A. Per- 50. 
secutor herbaruni, perditor 
foliorum, vinculum terrae, 
fons aquarum. 

63. P. Quid est nix? A. Aqua 60. 
sicca. 

61. P. Quid est hiems? A. 61. 
Aestatis exul. 

58. iurigatio V. — 62. perseeutio 
herbarura, perditiu foliorum vinculum 
foliorum, vinculum terrae QL. — 1'ods 
ist sowol in der AUE als auch in der 
DPA die allgemeine Überlieferung, 
aber doch kaum etwas anderes als ein 
schreib/e/der für pons, was sich in dem 
auszuge bei Barth und in der italieni- 
schen bearbeitung findet fs. anm. zu 
t. 546). 



tentaculum , A u d a c i a 
viae, Limes ter- 
rae, Divisio re- 
gnorum, hospiti- 
um fluviorum, 
fons imbrium, re- 
fugium in pericu- 
lis, gratia in vo- 
luptatibus. — 116. 
Had. Quid est mare ? 
Ep. Iter incertum. 
Had. Quid sunt flumina? 
Ep. Cursus indeficiens, re- 
fectio solis, terrae irrigatio. 
Had. Quid est aqua? Ep. 
Subsidium vitac , ablutio 
sordium. 



Had. Quid est gelu? Ep. 
Ilerbarum perseeutio. vin- 
culum terrae, fons agro- 
rum. 

Had. Quid est nix? Ep. 
Aqua sicca. 

Had. Quid est hyems? Ep. 
Aestatis exul. 
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65. P. Quid est ver? A. Pictor 62. 
terrae. 

66. P. Quid est aestas? A. Re- 
vestio terrae, maturitio fru- 
gum. 

67. P. Quid est aiilumnus? A. 
Horreum anni. 

68. P. Quid est annns? A. 
Quadriga mundi. 

69. P. Quis ducit eam ? A. Nox 
et dies, frigus et calor. 

70. P. Quis est auriga eius? A. 
Sol et Luna. 

7t. P. Quot habcnt palatia? 
A. Duodncim. 

72. P. Qiii sunt praetores pa- 
laliorum? A. Aries, Tau- 
ras, Gemini, Cancer, Leo, 
Virgo, Libra, Scorpius, 
Sagittarius , Capricornus, 
Aquarius, Pisces. 

73. P. Quot dies habitanl. in 
unoquoquePalatio? A. Sol 
xxx dies et dcceiu semis 
horas. Luna duos dies et 
oi'to {leg. sex)boras, et bisse 
unius liorae. 

71. P. Magister! timeo altum 14. 
ire. A. Quis te duxit in al- 
tum? P. Curiositas. A. Si 

69. cam fehlt QL. — T0. quid/''. 

— 71. habet QL. — 72. sunt /«Aft 
(?£. — palatiarum A". — Sagittarius] 
Arcitcnens höcA dem bekannten hexa- 
meter QL. — 73. habitat QL. — Sol 
XXX & exinis horas QL. — aduosA'". 

— 74. descendam QL. — viciuus ha- 
reoae V. 



Bad. Quid est ver? Ep. 
Pictor terrae, maturatio 
fruetuum. 



[lad. Quid est navis? Ep. 
Domus absque fundamento, 
avis lignea, iueerta salus. 
— 117. Had. Quid est na- 
vis? Ep. Domus erra- 
tica. — 118. Had. Quid 
est navis? Ep. Ubilibet 
hospitium. — 119. Had. 
Quid est navis? Ep. Nu- 
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times, descendamus. Se- 
quar quocumque ieris. P. 
Si scirem quid esset navis, 
praepararem tibi, ut veni- 
res ad me. A. Navis est 
domus erratica . ubiiibet 
hospitium, viator sine ves- 
tigiis, vicina arenae. 

75. P. Quid est arena? i.Mu- 
rus terrae. 

76. P. Quid est herba? Pes- 
tis terrae. 

77. P. Quid sunt holera? A. 
Amici Medicorum, laus co- 
quorum. 

78. P. Quis est, qui amara 
dulciafacit? A. Farnes. 



mina Neptuni, anni cur- 
suum tabellarium. 



63. 



79. P. Quid est, quod homi- Gl. 
nein lassum non facit? A. 
Lucruni. 



80. P. Quid est vigilanli som- 65. 
nus? A. Spes. 



81. P. Quid estspes? ,1. He- 66. 
frigerium laboris, dubius 
eventus. 

82. P. Quid est amkitia? A. 67. 
Aequalitas animorum. 

77. cocorum L. — 78. quid est 
amar dulcia L. quid est quod amara 
dulcia Q. — t'aniis V. — 79. non las- 
sum QL. — 81. dubius eventus fehlt 
QL. — 82. amicurum QL. 



Had. Quid est. quod ama- 
rum dulec facit? Ep. Fa- 
rnes. 

Had. Quid est, quod homi- 
nem lassum licri non sinit? 
Ep. Lucruni. — 79. Had. 
Qua ralione homo lassus 
non fit? Ep. Lucrum fa- 
ciendo. 

Had. Quid est spes? Ep. 
Vigilanti somnium. — 82. 
Had. Quid est spes? Ep. 
Vigilanlisomnus.expcctanti 
dubius eventus. 
//«(/. Quid est spes? Ep. 
Kefrigerium laboris, dubius 
eventus. 

Had. Quid est amicilia? 
Ep. Aequalitas animorum. 
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83. P. Quid est fides? A. Igno- 
tae rei et mirandae certi- 
tudo. 

84. P. Quid est mir um? A. Nu- 
per vidi hominem stantem, 
molientem , ambulantem, 
qui numquam fuit. P. Quo- 
modo potest esse, pande 
mihi. A. Imago est in aqua. 
P. Cur hoc non intellexi 
per mc, dum toties vidi 
hunc ipsum hominem? — 
A. Quia bonae indolis es 
iuvenis et naturalis ingenii, 
proponam tibi quaedam 
alia mira; tempta si per te 
ipsum possis conicere illa. 
P. Faciamus, ita tarnen ut 
si secus, quam est, dicam, 
corrigas me. Faciam, ut 
vis. 

85. Quidam ignotus mccuni 
sine lingua et voce locutus 
est, qui numquam ante 
t'uit nee postea erit, et 
quem non audiebam nee 
novi. P. Somnium te forte 
fatigavit, magister? A. Eti- 
am fili. Audi et aliud : 

8G. Vidi mortuos generare vi- 
vuiii, et aura vivi eonsumpli 
sunt mortui. P. De frica- 



68. Had. Quidfides? Ep.Igno- 
tae rei miranda celsitudo 
{leg. certitudo). 



83. est fehlt QL. — 84. (t) 
vor Nupcr F. — molientem] inoi-tuuin 
QL. — imago in QL. — hunc ipsum 
hominem] illum QL. tentans QL. — fa- 
ciemus F. faciam tarnen ita si QL. — 
eoi'riges QV. — S5. forte fehlt QL. — 
Sti. aura] niiia/'. — urhaves fehlt QL. 
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tione arborum ignis natus 
est, consumens arbores. A. 
Verum est. 

87. Audivi inortuos multa lo- 
quentes. P. Numquanibcne, 
nisi suspeiidantur in aere. 
A. Vere. 

88. Vidi iguem inextinctum Symposius 75. Seinper inest in- 
pausare in aqua. P. Sili- tus, sed raro ccrnitur ignis. 
cem in aqua signifieare vis, Intus enim lalitat, sed solos 
reor. A. Ut reris sie est. prodil ad ictus : Nee lignis, ut 

89. Vidi mortuum sedentem vivat, eget, nee ut oeeidat, 
super vivain, et in risu undis. 

mortui moritur vivus. P. 
Hoc coqui nostri norunt. 
A. Norunt. Sed pone digi- 
tum super os, ne pueri hoc 
audiant, quid sit. 

90. Fui in venatione cum aliis, Symposius 30. Est nova nota- 
in qua si quid cepimus, ni- rum eunclis caplura ferarum, 
liil nobiscum portavimus; Ut si quid capias, id tu tibi 
quem non poluimuscaperc, ferro reruses, Et quod non 
domum portavimus nobis- capias, tccuin tarnen ipsc re- 
cum. P. Rusticoruin est porles. 

haec venatio. 1. Est. 

91. Vidi quendam natum, ante- Symposius 14. pullus in ovo. 
quam esset coneeptus. P. Mira tibi referam nostrac pri- 
Vidisti et forte nianducasti. mordia vitae. Nondum natus 
A. Manducavi. ciam, nec erain tum matris in 

alvo: Iam posito partu natum 
me nemo videbat. 

92. Quis est, qui non est, et Symposius 95. Echo. Virgo mo- 

desta nimis legem bene servo 
88. in aqua significarc vis, reor pui | or i s . Ore procax non SUHL 
fehlt QL. — ut reris, sie est fehlt /'. ... 

o«> •, , . . nr neesumtemeranahngua: Ll- 

— 85). moritur] moituus est QL. — ° ' 

coci QL vgl. 77. — Noruut fehlt QL. tro nol ° lo 1 lli ' setl do re " 

— hoc fehlt >'. — 90 fehlt l - . — 9 1 . s p o ii s a 1 o q u e n t i . 
Manducavi fehlt /'. — 92. quid QL. 

— bitos in silvis F. 
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noinen habet et responsum 
dat sonanti? P. Biblos in 
silva interroga. 
93. A. Vidi hospitem curren- 
tem cum domo sua; et ille 
tacebat et domus sonabat. 
P. Para mihi rete et pan- 
dam tibi. 



94. A. Quis est, quem videre 
non potes, nisi clausis oeu- 
lis ? P. Qui stertit, tibi os- 
tcndit illum. 



95. A. Vidi hominem octo in 
manu tenentem, et de octo- 
nis subito rapuit septem, et 
remanserunt sex. P. Pueri 
in schola sciunt. 

96. A. Quid est, cui si caput 
abstulcris, resurgit altior? 
P. Vade ad lcctulum et ibi 
invenies. 

97. A. Tics fuerc: unus num- 
quain natus et semcl mor- 
tuus; alter semel natus, 
numquam mortuus; tertius 
semel natus et bis mortuus. 
P. Primus aequivocus ter- 

94. est qui . . potest V. — 95. 
subito fehlt QL. — scholis (scoüs (?) 
hoc sciunt QL. — 90. quis QL. — et 
resurgit V . altior surgit QL. — Vide 
QL. — lectuin tuum QL. — 97. uuus 
nusquam QL. Alter — moYhmsfahltQL. 
— terrae] meae P. — seeuudus do L. — 
uuuiuuw fhltQL. — I V. XXX. LQ 



Symposius 11. Flumen et pis- 
cis. Est domus in terris, clara 
quae voce resultat : Ipsa do- 
mus resonat, tacitus sed non 
sonat hospes; Ambo tarnen 
currunt , hospes simul et do- 
mus una. 

Symposius 96. Somnus. Sponte 
mea veniens varias os- 
tendo figuras; Fingo metus 
vanos nullo discrimine vero; 
Sed me nemo videt, nisi qui 
sua lumina claudit. 

Symposius 101. Nunc mihiiam 
credas, fieri quod posse nega- 
tur. Octo tenes manibus, sed 
me monstrante magistro, Sub- 
latis septem rcliqui tibi sex 
remanebuut. 
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rae; secundus deo meo; 
tertius homini pauperi. A. 
Die tameu primas literas 
Dominum. P. Hill XXX. 

98. Vidi feminam voiantem, 
rostrum habentem ferreum, 
et corpus ligneum et cau- 
dam pennatam , mortem 
portantein. P. Socia est 
uiilitutn. 

99. A. Quid est miles? P. Mu- 
rus imperii, timor hostium, 
gloriosum servitium. 



Symposius 64. sagitta. Septa 
gravi ferro, levibus circum- 
data pennis, Aera per medium 
volucri contendo meatu, Mis- 
saque discedens nullo mit- 
teilte revertor. 
134. Had. Quid est miles? 
Ep. Murus imperii, 
defensor patriae, glo- 
riosa servitus, potes- 
tatis indicium. 
69. Had. Quid erit nobis, 
si cinctuin solvas, ne- 
que nudaberis ipse? 
respice corpus, quo 
et doceri possis. Ep. 
Epistola est. Had. 
Quid est epistola? Ep. 
Tacitus nuntius. 



100. A. Quid est, quod est et 
non est? P. Nihil. A. Quo- 
modo potest esse et non 
esse? P. Nomine est, ctre 
non est. 

101. A. Quid est tacitus nuntius? 
P. Quem mann tcnco. A. 
Quid tenes manu? P. Epis- 
tolain tuam magister. ,1. 
Lege lelicitcr, tili! 

OS. 9!). [MI. l'~. — et nun esse] 
et non est LQ. — IUI. qnis vnrhesxerl 
aus quid/'", quid QL. — tuain maxister] 
meani QL. 

Die DPA zerfällt in zwei theilc, nr. 1—83 und nr. 84—101 : 
im ersten theile beantwortet Alcuin die fragen Pippins, im andern 
Pippin dieAlcuins: der erste theil gibt poetische Umschreibungen 
von gegenständen und begriffen und bietet auf diese weise wesent- 
liche demente zu rätseln, der zweite verlangt die lösung wirk- 
licher rätsei; im ersten theile sind die antworten schlicht und 
klar., im zweiten verstecken sie sich wieder in rätselhafte form ; 
der zweit«' Iheil beschäftigt sich mit bekannten Stoffen (vgl. nr.89. 
95), nicht so der erste, auch die kritische betrachtung fuhrt auf 
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die anerkennung dieser beiden abschnitte, bevor jedoch auf sie 
eingegangen werden kann, ist es nötig, einen blick auf die alter- 
catio Hadriani Augusti et Epicteti philosophi zu werfen; denn 
wenngleich sie schon zu wiederholten malen herausgegeben ist, 
so hat doch keiner derherausgeber es für der mühe wert erachtet, 
diese c thörichten Spielereien* genauer zu prüfen, es ist freilich 
nicht zu läugnen , dafs diese fragen und antworten weder nach 
inhalt, noch nach form einen besonderen reiz haben, aber für die 
historische betrachtung kann auch an sich albernes von interesse 
sein, wenn es nämlich ehedem nicht für albern galt und sich lange 
zeit in ansehen erhielt. 

Die AHE ist vollständig zuerst 1628 von Fr. Lindenbrog in 
dem oben erwähnten buche veröffentlicht. ') sie ist, wie sie uns 
dort vorliegt, nicht in einem gufse und nicht von einem verfäfser 
verfertigt: denn wenn dies der fall wäre, würden nicht mehrere 
fragen, zum theil mit verschiedener, zum theil mit ganz gleicher 
lösung sich von einander getrennt wiederholen, so wird unter 
nr. 65 die frage quid est spes beantwortet mit vigilanti somnium, 
unter nr. 82 mit vigüanli somnus; unter nr. 26 heifst es quid est 
libertas? hominis innocentia, ebenso, nur mit auslafsung von homi- 
nis, unter nr. 85 ; unter nr. 9 quid est coelum ? sphaera volubilis, 
eulmen immensum, ebenso unter nr. 110, nur mit auslafsung von 
sphaera volubilis u.a. ein und derselbe verfäfser würde dieselben 
fragen mit verschiedener beantwortung wenn nicht in eins ver- 
arbeitet, doch wenigstens neben einander gestellt (wie z. b. nr. 
65. 66 die frage quid est spes, nr. 91. 92 qtud est mors, nr. 100. 
101. 102 quid est homo mehrmal hinter einander aufgeworfen, 
aber jedesmal anders beantwortet wird), gleiche fragen mit glei- 
cher antwort aber überhaupt nur einmal geschrieben haben, aus 
wie vielen theilen das ganze zusammen gearbeitet sei, wird sich 
mit bestimmtheit nicht angeben lafsen: um die Wiederholungen 
zu vermeiden, genügt es zwei anzunehmen, von denen der erste 

') Aus Lindeubrogs ausgäbe nahm sie Fabricius in den 13 bd. (s. 557 
— 563) seiner bibliuthcca Graecu auf, und nachher Orelli in die opuscula 
Graecorum veterum senteutiosa et moralia 1 s. 230 — 239. auch Mullach gab 
sie mit den fragmenten der griechischen philosophen (1, 518 — 521) heraus, 
ohne anzugeben woher, aber offenbar aus Orelli, denn er bat ebenso wie 
jener zwei fragen (ar. 51 quid sunt venae und nr. 109 quid est luna) aus- 
geladen. 

Z. F. D. A. neue folge II. 35 
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nr. 1—68, der zweite nr. 69 — 141, also beide ungefähr gleich 
viele fragen umfafste. 

Es findet diese annähme eine wesentliche stütze in der Über- 
lieferung. Labbe theilt nämlich in seiner ausgäbe der notitia 
dignitatum imperii Romani (Paris 1651) als anbang eine Alter- 
catio Hadriani Imperatoris et Pliiiü Secundi mit, welche in 34 fra- 
gen einen auszug aus jenem ersten theile bietet, die Ordnung der 
fragen ist durchweg dieselbe, nur dafs nr. 64 hinter nr. 68 ge- 
treten ist. aber viele (nr. 4. 9. 13. 14. 15. 22. 24—27. 29. 
33 — 40. 47. 49 — 50. 58 — 66) sind ganz übergangen, bei andern 
die antwort gekürzt, nur eine frage, welche die altercatio Hadriani 
et Plinü hat (quid est frons ? imago animi) fehlt in der AUE , ist 
aber, wie sich leicht ergibt ursprünglich in ihr enthalten ge- 
wesen. Labbe fand diese fragen als anhang zu der 'tragoedia pa- 
rabolica quae Poemandri et Satanae pugna inscribitur (Münster 
1597), sie stammt aber aus des Vincentius Bellovacensis speculum 
historiale (Hb. XI. cap. LXXI) , in welchem dieselben fragen als 
Secundi jthilosophi responsa ad interrogata Adriani überliefert 
sind ')• 

Wie nun dem Vincentius nur der erste theil vorlag, so er- 
scheint auch der zweite selbständig, und zwar unter dem titel des 
vollständigen werkes als altercatio Hadriani Aug. et Epicteti philo- 
sophi zunächst in einem buche welches 1510 in Paris herausge- 
geben wurde und neben dem Berosus verschiedene kleine Schriften, 
auch Tacitus Germania enthält, dann unabhängig von dieser aus- 
gäbe, aber ohne starke abweichungen, als schlufs einer ausgäbe 
der notitia dignitatum, welche Sigismund Gelenius 1552 bei 
Froben in Basel erscheinen liefs. aus ihr nahm sie Labbe in seine 



') Gedruckt sind diese fragen vou neuem in Gales opuscula mythologica, 
physica, ethica (Amslelaedami 1638) s. 640, in Fabricius bibl. Graec. XIII, 
573, bei Orclli 1, 227 und bei Mullach 1, 516. — Ein noch kürzerer auszug, 
ebenfalls nur des ersten tbeiles, unter dem titel Secundi philosophi sententiae, 
mit vielfach veränderter Ordnung ist von Barth (Adversarior. üb. XI. 
cap. XVII) herausgegeben und dann in Fabricius bibl. Graec. XIII, 571, in 
Orellis opusc. seut. 1, 229 und in Mullachs fragm. 1, 516 übergegangen. — 
eine italienische Bearbeitung, in der die Ordnung mannigfach abweicht und 
das ganze gespräch mit einer einleitung aus dem leben des Secundus (Mul- 
lach 2, XXVII ff.) versehen ist, hat Mone (Anzeiger 8, 323 f.) aus einer 
italienischen pergament hs. von 1475 mitgetheilt. 
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ausgäbe (s. 190 — 196) mit hinüber, 'obwol nicht eben sehr zur 
sache gehörig, damit doch sein werk in keiner beziehung dem 
Frobenschen nachstünde 1 . 

Es steht also fest, dafs der zweite theil der AIIE noch jetzt 
selbständig vorhanden ist, der erste wenigstens ehedem selbständig 
vorhanden gewesen sein mufs. 

Was die namen der verfafser anbelangt, so ist, wo die bei- 
den theile getrennt auftreten, nur für den zweiten der name 
Epictets überliefert; der erste erscheint überall unter dem des 
Secundus oder Plinius Secundus. dafs Plinius nur durch eine 
thörichte Verwechselung ') zu der ehre gekommen ist, als verfafser 
der altercatio zu erscheinen, leuchtet ein, und um den namen des 
Secundus zu verstehen, erinnere man sich, dafs unter dem titel 
2txovv6ov tov y Ad-tivaiov aotpov yvcöjiai neunzehn fragen 
überliefert sind: 1. %i latt xoß(iog, 2. '(axsavog, 3. &sog, 
4. qpsQcc, 5: rjXiog, 6. ffsX^vi], 7. av&QU>7Tog, 8. ywi\, 
9. nXovxog, 10. nsvicc, 11. ipiXog, 12. yq^ag, 13. vnvog, 
14. xdXXog, 15. yij, 16. ysaqyög, 17. nXotov, 18. pccm^g, 
19. Süvcnog. ihr verfafser ist der sophist Secundus, der lehrer 
des Tiberius Claudius Herodes Atticus, der zu Hadrians Zeiten 
lebte (Mullach 2, XXVII). dieselben fragen nun treten auch im 
anfang der AHE wieder auf, freilich ohne dafs die Ordnung des 
griechischen textes bewahrt und eine treue Übersetzung geliefert 
wäre, es erhellt, dafs nur weil der anfang der AHE (nr. 1 — 21) 
aus dem werke des- Secundus stammt, sein name auf den ganzen 
ersten theil, auch auf nr. 22 — 68, mit denen er gar nichts zu 
thun hat, übertragen ist. die frage, die sich aufdrängt, ob dieser 
letzte abschnitt sich an nr. 1—21 als an den ursprünglichen kern 
allmählich angesetzt habe , oder ob hier zwei selbständige werke 
an einander geschoben seien, findet eine sichere lösung durch die 
vergleichung der DPA. 

Ein blick auf die beiden gespräche , wie sie oben einander 
gegenüber gestellt sind, zeigt, dafs DPA 1—83 und AHE 22—68 
aufs engste mit einander verwandt sind, der verfafser der dispu- 
tatio hat alle 47 fragen der altercatio mit denselben antworten 
und in derselben reihenfolge, mit der einzigen abweichung, dafs 
nr. 49 AHE vor nr. 48 getreten ist. es kann sich also nur darum 

') die freilich auch schon bei Suidas vorkommt. 

35* 
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handeln, wie beide mit einander verwandt sind, ob AHE die quelle 
von DPA , oder umgekehrt DPA die von AHE sei , oder ob beide 
eine gemeinsame dritte quelle voraussetzen. 

Fafsen wir zunächst die erste möglichkeit ins äuge, eine 
vergleichung der ersten 2t fragen der AHE mit den griechischen 
des Secundus ergibt, dafs dem verfafser der altercatio neben dem 
Secundus, oder einer lateinischen bearbeitung desselben, noch 
eine andere quelle vorlag, aus welcher er neue antworten zu 
sclion vorhandenen fragen aufnahm (sie sind im texte gesperrt 
gedruckt), ja sogar zwei ganz neue fragen nr. 9 quid est coelum 
und nr. 20. quid est vita zwischen die des Secundus einschob, 
diese beiden fragen sowohl, als auch die hinzugefügten antwor- 
ten finden sich nun in der DPA, für deren verfafser eine solche 
benutzung der delinitionen des Secundus sich nicht nachweisen 
Iäfst. wäre also die AHE die quelle der DPA, so käme man zu der 
annähme, der verfafser der letztern habe aus seiner quelle zu- 
nächst sorgfältig ausgeschieden, was sich im Secundus fand und 
habe dann den rest hie und da dem übrigen werke einverleibt, 
diese annähme ist aber undenkbar, also kann AHE die quelle von 
DPA nicht sein. 

Das umgekehrte Verhältnis, dafs DPA die quelle von AHE 
sei, wäre erwiesen, wenn sich darthun liefse, der verfafser von 
AHE habe alles das, was zwar DPA 1—83, nicht aber AHE 1—68 
enthält, absichtlich oder aus nachläfsigkeit ausgelafsen; die not- 
wendigkeit einer gemeinsamen quelle hingegen würde sich er- 
geben, wenn man beweisen könnte, dafs der verfafser von DPA 
die ihm eigentümlichen abschnitte aus eigenen mitteln oder aus 
andern quellen der ihm vorliegenden Sammlung eingeschoben 
habe, weder das eine noch das andere läfst sich beweisen; ich 
denke aber, da wir nirgends eine spur einer solchen gemeinsa- 
men quelle entdecken, und uns nichts an der annähme hindert, 
dafs der verfafser von AHE nicht alles aus seiner vorläge aufnahm, 
oder wenn er alles aufnahm, spätere abschreiber dies und jenes 
übergiengen, so darf man die DPA als quelle der AHE ansehen, 
in einigen fällen übrigens ist es nachweisbar, dafs die AHE, wie 
sie uns heute vorliegt, verstümmelt ist. die frage quid est frons? 
imago animi (DPA 27) mufs ursprünglich in ihr enthalten gewesen 
sein, da sie sich in dein auszug des Vincentius Bellovacensis nr.21 
findet; ebenso ergibt sich aus einer vergleichung der texte sofort, 
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dafs die bestimmung quid est aestas? revestio terrae (DPA 66) in 
der AHE nur durch ein versehen des abschreiben, der von dem 
terrae in nr. 65 auf das terrae in der folgenden zeile geriet, aus- 
gefallen ist. vgl. auch nr. 45. 

Das ergebnis für den ersten theil der altercatio Hadriani et 
Epicteti ist also : sie ist entstanden durch die Verbindung der Sen- 
tenzen des Secundus und der disputatio Pippini et Albini. ihr 
verfafscr nahm aus beiden werken nicht alles auf; die fragen des 
Secundus stellte er voran, nahm unter sie zwei neue fragen aus 
dem andern werke auf (die eine quid est vita jedesfalls wegen des 
gegensatzes, in den die folgende quid est mors zu ihr tritt), und 
wo er im Secundus fragen fand , welche auch das andere werk 
enthielt, nahm er aus diesem gleich die antworten mit hinauf und 
liefs hernach die fragen natürlich aus. er erweiterte dadurch den 
Secundus und verstümmelte Alcuins werk, verband aber beide 
zu gröfserer einheit. der name Epictcts hat für diesen theil gar 
keine berechtigung, der kleinere theil stammt aus dem Secundus, 
der gröfscre aus Alcuin, der name dessen, der beide combinierte, 
ist unbekannt. 

Wenn also der name Epictets auf den ersten tlieil der AUE 
willkürlich übertragen ist, so ist er für den zweiten theil befser, 
wenigstens durch ältere zeugen verbürgt, dafs Alcuin schon ein 
gespräch zwischen Hadrian und Epictet kannte, ergibt sich aus 
einem seiner briefe (nr. 102 s. 1638 der ausgäbe des Quercetanus), 
den Fahricius bibl. Gracc.13, 563 citiert: 'de cpistola interrogasti 
quid esset, nam irtl super, stola habitus Graece dicitur. unde 
Adrianus Imperator interrogavit, quid esset cinetum? at ille videns 
epistolam eum manu tenentem, respondit: quod manu tenes, 
volens intelligere, quasi supercinetorium esset epistolae sigillum, 
quo a foris vestiatur cartula'. die werke Alcuins beziehen sich 
offenbar auf die frage, welche den zweiten theil der AUE eröffnet 
und auch in der DPA nr. 1 00 Verwendung gefunden hat. wenn 
nun Alcuin eine AHE kannte, und wenigstens für eine frage er- 
wiesen ist dafs er sie auch in dem vorliegenden gespräche be- 
nutzte, so wird man auch für die andern fragen, welche die DPA 
und die AHE gemeinsam haben, annehmen dürfen, dafsAlcuin sie 
aus der AHE entlehnt habe (DPA nr.7. 9. 10. 17. 47. 50. 56. 74. 
79. 80). auch in die collectanea et flores ßedas (III, 653 der 
Baseler ausgäbe von 1563) sind einige fragen aus dem zweiten 
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theil der AHE übergegangen (AHE nr. 73. 74. 75. 78. 79. 81. 86. 
87. S8), aber keine von denen, welche sich bei Alcuin finden. 
eine fragensammlung, die mit unserer jetzigen nahe verwandt war 
und ebenfalls unter Epictets namen gieng, mufs also schon in 
früher zeit vorhanden gewesen sein: ob sie aber im laufe der zeit 
nicht irgend welche änderungen erfahren habe, und ob jener 
Epictet mit dem alten stoischen philosophen, dem schüler des 
Musonius , etwas zu schaffen habe , weifs ich nicht, ist aber der 
zweifei, ob Epictet noch den regier ungsantrittHadrians erlebt habe, 
begründet (Zeller, philosophie der Griechen III, 1,1s. 660), so ist 
die nachricht Spartians (Hadr. 16), Epictet habe mit dem kaiser 
'in summa familiaritate' gelebt, um so interessanter, was würde 
den irrthum befser erklären als die existenz eines werkes, in 
welchem beide in vertraulicher Unterhaltung erscheinen? wie dem 
aber auch sei, das steht fest dafs der name Epictets sich von 
dem zweiten theile der AUE über das ganze werk verbreitet hat. 

Bisher nahm die DPA unser intcresse in anspruch als quelle 
und hauptbestandtheil eines werkes, das im mittelalter sich einer 
gewissen Verbreitung erfreute und noch in neuerer zeit Fr. 
Lindcnbrog zur nachahmung reizte, nicht weniger interessant ist 
sie aber durch den grösten theil der fragen, welche der verfafser 
der AHE verschmähte. 

Die fragen über das wesen der menschen nr. 8 — 16, gaben 
— ich weifs freilich nicht durch welche mittelglieder — das 
thema zu cap. 36 der gesta Romanorum. ein könig der nichts 
sehnlicher wünschte, als die natur des menschen kennen zu ler- 
nen, läfst einen scharfsinnigen philosophen seines reiches vor 
sich kommen, und sagt zu ihm: quaero a te qualuor quaestiones, 
quas si bene solveris, te ad dignüates et divitias promovebo. Prima 
quaestio est: Quid est homo? Secunda: Cui est similis?^ ^Tertia: 
übt est? Quarta: Cum quibus soeiis est? auf die erste frage ant- 
wortet der philosoph: dico, quod est maneipium mortis, hospes loci, 
viator transiens. auf die zweite : dico, quod similis est glaciei, quia 
propter calorem cito dissoloitur et corrumpitur. Item similis est 
pomo novo, quoniam sicut pomum novum pendens in arbore, cum 
debet ad crementum debitum venire, modico tarnen verme interna 
exorto corroditur et subito corruens inutile efficitur. auf die dritte : 
dico, quod in bello multiplici, scilicet contra mundum, diabolum et 
carnem. auf die vierte: respondeo, quod cum septem soeiis, quieum 
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eöntmue mohstant, quitnnt fames, sitis, calor, frigus, lassüudo, m- 
firmitas et mors. — Auch in die deutsche bearbeitung der gesta 
Romanorum ist diese erzählung übergegangen (der Rcemer tat 
c. 92) ; aber hier ist in der antwort auf die zweite frage gerade 
der theil weggefallen, welcher mit Alcuin übereinstimmt, und 
die antwort auf die dritte frage fehlt ganz. 

Die fragen über das jähr und die Jahreszeiten (64 — 73) fin- 
den sich überraschend genau wieder in dem zweiten rätsei 
Reinmars von Zweter über das jähr (HMS. 2, 211a): der wagen 
geht auf vier rädern, den vier Jahreszeiten, die nach ihren gaben 
geschildert werden: daz trste rat vol snewes was, daz ander daz 
trnoe würze, da» dritte bluomen unde gras, daz vierte truoc beson- 
der körn obz win zam unde wildes vil; zwölf fuhrleute, die zwölf 
monate oder thierzeichen, haben ihn in ihrer hut. beides ist den 
angaben Alcuins entsprechender als die darstellung des andern 
rätseis Reinmars, in dem der wagen auf zwölf rädern läuft, und die 
Jahreszeiten gar nicht erwähnt werden, an die Vorstellung des jahres 
als wagen erinnert auch ein rätsei Cynevulfs (nr. 23. Dietrich in 
dieser zschr. 1 1 , 457. 466). in der weitern ausführung zeigt es 
aber keine Verwandtschaft zu Reinmar oder Alcuin. dafs diese 
Vorstellung volkstümlich sei, wie Dietrich meint, dafür möchte 
wol Reinmar nicht der erwünschteste beleg sein, im spätem 
mittelalter wenigstens war die auffafsung des jahres als bäum mit 
zwölf ästen u. s. w. sehr weit verbreitet und, wie ich glaube, allein 
herschend. s. Haupts zschr. 13, 492. — Was den lateinischen 
text anbetrifft, so stützt sich die Vermutung, dafs in nr. 73 sex 
statt octo zu lesen sei, auf Alcuin selbst (II, 357 der Frobenschen 
ausg.), der sich mehrfach mit astronomie beschäftigt und berech- 
nungen über den lauf der gestirne anstellt. 'Luna quippe velo- 
citate sui cursus pervolat unumquodque signum II diebus VI hör. 
ac bisse unius horae" d.h. in 2 tagen 6 2 3 stunden, umflnunoquoque 
signo Luna versatur LIIII hör. cum bisse suo . . item sol moratur 
in unoquoque signo XXX dies et X semis horas\ 

Der zweite theil der DPA bietet durch die sieben rätsei, 
welche dem Symposius entlehnt sind, einen willkommnen beleg 
für die Verbreitung dieser rätselsammlung '). wie Aldhehn und 

') Dafs Alcuin sie kannte geht auch aus seinem gcdichte 'balneum 
aquae calidae' (inFrobens ausgäbe 2, 237) verglichen mit Symposius 87 her- 
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Cynevulf sie kannten und benutzten (Dietrich in dieser zschr. 11, 
451. 12, 241. Wernsdorf poet. lat. min. 6, 1, 448 ff.), so auch 
der Angelsachse Alcuin. von besonderem interesse ist nr. 95. 
dieses rätsei fehlt in der editio princeps des Symposius, welche 
Perionius in den dreifsiger jähren des sechszehnten Jahrhunderts 
veranstaltete , findet sich aber in den spätem, von Pithoeus und 
Castalio an. Wernsdorf (s. 440 ff.) hielt es des Symposius für 
unwürdig und stellte es als unecht ans ende der ganzen Samm- 
lung, seine meinung, die lediglich auf ästhetischen gründen be- 
ruht, mufs jetzt um so bedenklicher erscheinen, da das rätsei 
schon im Alcuin neben rätseln des Symposius benutzt ist ; jedes- 
falls kann es nicht, was Wernsdorf für möglich hielt, vom Came- 
rarius, Hieronymus Arconatus oder Lorichius erfunden sein, 
welche von den vielen lösungcn , die versucht sind (s. die anm. 
Ilcumanns und Wernsdorfs in ihren ausgaben des. Symposius), 
die richtige sei, weifs ich nicht zu entscheiden : so viel ergibt sich 
aber aus der antwort Pippins : pueri in schola saunt, dafs sie zu 
ihrer zeit tiefe gclehrsamkcit nicht erfordert habe. 

86. unter den vielen rätseln über das feuer hält eins 
Reusners (s. 71) den zug fest, dafs es seine mutter verzehre: 
Mater alit vivum, vivens mox deooro matrem, Matre tarnen morior 
commoriente simul. 

87. Die todten, die in der luft aufgehängt, viel reden, wer- 
den wohl die glocken sein, sie sind ein sehr beliebter rätselstoff, 
und der am häufigsten wiederkehrende zug ist, dafs sie nur ge- 
schlagen, von ihrem grofsen munde gebrauch machen (s. Strafs- 
burger rätselbuch nr. 13. Reusner aenigm. s. 244. 398. J. C. 
Scaligcr, poemata, 1,518.527 u. a.). aber auch eine der hier ver- 
wendeten einkleidung ähnliche kommt vor: Ich rede ohne zunge, 
ich schreie ohne hinge (Simrock 1 , 90) , Der gebome schlief (der 
täufling), und der ungeborne rief (Simrock 2, 119). die bestim- 
mung, dafs die todten aufgehängt werden müfsen, verleitet an 
Verbrecher und galgen zu denken ; vgl. Simrock 2, 92 : Es hat ans 
stehlen nie gedacht und hats zum hängen doch gebracht. 

89. Genau so findet sich das rätsei schon in den collectanea 
et flores Bedas (3, 656) und in dem Strafsburger rätselbuch: 

vor. — In die Collectanea et flores Bedas sind fünf lätsel des Symposius 
aufgenommen (nr. 1. 7. 4. 11. 10). 
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Rot: was ist das: 

Ein lebendiger uff eim todten safs 

Und als der todt lachen thet, 

Starb der lebendicgk uff der stedt. 
Antwort: Der todt ist ein klumpen schmaltz in eim tiegell, 
der lebendiger ist ein brennender wich oder docht. 

90. Das bekannte rätsei, welches die Ursache zu Homers 
tode gegeben haben soll. 

91. Dafs der geborne , nicht empfangene etwas efsbares ist, 
ergibt sich aus Pippins antwort. Das huhn wird geboren, ehe es 
empfangen ist , insofern es sich erst in dem schon gelegten ei 
entwickelt, so heifst es im Strafsburger ratbüchlein vom ei 
(nr. 138, ins lateinische übersetzt von Lorichius, Reusners aenigm. 
280): Es ist ein kleines klösterlein, geet weder thür noch fenster 
darein und wechst doch fleisch und bein darinn. besonders ist ein 
rätsei Reufsners (s. 80) zu vergleichen : 

Sum quod nee sum, animal, sine patre, at non sine matre, 
Nee soboles patris sum, nee alumna tarnen, 
wo das sine patre dem non coneeptus entspricht, aber hier wie 
beim Symposius ist die lösung des rätseis 'das küken im ei 1 , bei 
Alcuin 'das ausgekommene küken'. 

92. Dafs das echo gemeint sei, kann nach den letzten Wor- 
ten responsum dat sonanti, verglichen mit dem schlufse von Sym- 
posius rätsei do responsa loquenti, nicht zweifelhaft sein; gar zu 
versteckt aber ist Pippins antwort: biblos in silva interroga , da 
doch grotten und stein« der wohnsitz des echos sind, und die 
blätter der bäume nur in fernem Zusammenhang mit ihm stehen, 
der anfang quis est qui non est bezieht sich darauf, dafs das redende 
echo doch des körpers entbehrt, ein zug, der in den meisten der 
zahlreichen rätsei über dasselbe hervorgehoben wird, s.zu nr. 100. 

93. Das rätsei vom fisch im Hufs war weit verbreitet, es 
findet sich auch unter den angelsächsischen rätseln des Exeter- 
buches (Dietrich in dieser zschr. 11, 451), in Bedas collectaneen 
und mit andern des Symposius in dem roman von Apollonius von 
Tyrus (s. Weismanns Alexander, 1, 482). so kam es in die gesta 
Romanorum (c. 153) und gieng dann in den volksmund über, 
nicht ohne entstellung bietet es das alte Strafsburger rätselbuch : 

Ich sach ein haufs, do von man sagt (1. seit) 
es sey schöne zierlich wol bekleyt. 
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ich hör das haufs weyt und breyt. 
mit gutem gestein und holz gemeyt. 
5 etwan die gest in kurtzer beyt. 
floch es von mir on arbeyt. 
stunden die gest gar still, 
gar bald darnoch in kurtzer zeit 
die gest auch flohen wieder streit 
10 einer nach dem andern weyt. 
her, ich von dir die antwort beyt. 
(z. 4 und 3 sind umzustellen, z. 5 nit wan die gest. in kurtzer beit 
floch u. s. w. vermutet Müllenhoff. z. 7 verrät sich schon durch 
fehlenden reim als zusatz). in neuer form bei Simrock 1, 7. 

nr. 94. Der zug, dafs nur wer die äugen schliefst, den schlaf 
und seine bilder sieht, begegnet in einem rätsei Reusners (s. 83); 
den andern, dafs er ungeladen kommt, stellt wie Symposius auch 
C. Bachmann an die spitze (Reusner aenigm. s. 400). es ist mög- 
lich, dafs Bachmann den Symposius direct nachbildete, möglich 
aber auch, dafs ihm schon ein älteres deutsches rätsei vorlag, in 
welches diese bestimmung aus dem Symposius übergegangen war. 
im 'angenehmen Zeitvertreib lustiger gesellschaften' (Frankf. und 
Leipz. 1772) nämlich findet sich unter nr. 244 folgendes rätsei: 
Ein gast oft ungeladen kömmt, 
oben an zu sitzen sich nicht schämt: 
die äugen mufs er schliefsen zu, 
wer diesem gast will schauen zu. 
das rätsei stimmt in allen seinen teilen mit dem Bachmanns über- 
ein : beide sagen, dafs der schlaf sich oben an setze, wovon Sym- 
posius nichts hat, und beiden fehlt der gedanke, den dieser im 
zweiten verse ausspricht, da es nun unwahrscheinlich ist, dafs 
das deutsche rätsei eine nachahmung jenes lateinischen ist, wird 
man das deutsche rätsei für älter halten müfsen. es findet sich 
auch bei Simrock 1,111 mit der nicht glücklichen ändrung im 
zweiten vers : 'setzt am tisch sich oben an\ in alexandrinern hat 
Harsdörfer das rätsei des Symposius bearbeitet und in seinem 
poetischen trichter (III, 408) mitgetheilt. 

95 ist oben besprochen. 96 vermag ich nicht zu lösen. 
97. Der niemals geborne , einmal gestorbene ist Adam ; der 
einmal geborne, nie gestorbene : Enoch oder Elias, der einmal 
geborne und zweimal gestorbene : Lazarus, den Christus vom tode 
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auferweckte, diese fragen sind zu häufig, als dafs sie brauchten 
belegt zu werden, ob die angäbe Pippins, dafs Adam mit der erde, 
Elias mit gott gleichnamig sei, sprachlich richtig ist, kommt hier 
nicht in betracht, jedesfalls galt sie dafür. Beda erklärt in der 
interpretatio Hebraicorum nominum (Baseler ausg. 3, 504. 573) : 
Adam, homo aut lerrenus: sive indigena, vel terra rubra und Helias, 
dem dominus vel dei dominatio, sive ascendens dominus, aut robus- 
tus aut dominatör. was aber als antwort auf die forderung : die 
tarnen primas litteras nominum überliefert ist, verstehe ich nicht. 

90. Alcuins rätsei über den pfeil, obwohl nicht in versen, ist 
doch viel reicher an poetischen zügen, als das des Symposius. 
letzteres bearbeitete Harsdörfer im poetischen trichter III, 373. 
spuren einer Verbreitung vor dem druck des Symposius sind mir 
nicht bekannt. 

101 und 99 sind wie oben bemerkt dem zweiten theil der 
ältercatio Hadriani et Epicteti entlehnt, nr. 1 00 ist ein schulrätsel, 
das sich mit der alten frage, wie das nichtsein sein könne, 
beschäftigt. Alcuin hat in nr. 92 diesen gedanken zur bezeich- 
nung des scheinwesens des echos benutzt, in ähnlicher läge wie 
das echo befindet sich der schatten, und so findet sich im Strafs- 
burger rätselbuch folgendes rätsei : Etwas ist nichts, und nichts ist 
etwas, so nun nichts etwas ist, so mufs etwas nichts sein. Antwort : 
der schette von der sonnen oder eins Hechts ist ein schein ein(s) 
dings und doch an ym selbs nichts, ins lateinische haben dieses 
rätsei übertragen Reusner (s. 83) und Lorichius (Reusners 
aenigm. s. 273). 

Die fragen dieses zweiten theiles haben für uns im allgemei- 
nen mehr interesse als die des ersten, zum theil deshalb, weil sie 
gegenstände behandeln, die häufig den stoff zu rätseln abgegeben 
haben, und züge an ihnen hervorheben, die allmählich volkstüm- 
lich geworden sind, aber gerade was sie uns wert macht, das 
allbekannte, machte sie dem verfafser der AHE gleichgiltig , und 
daher nahm er von ihnen nichts in sein werk auf. 
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